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Introduction​

This discourse by Rabbi Menachem Nachum of Chernobyl—a foundational figure in early Ukrainian 
Chassidism and the author of Me’or Einayim—delves into the profound relationship between divine 

knowledge, human free will, and the sacred mission of spiritual refinement. Living in the 18th century and a 
disciple of the Baal Shem Tov and the Maggid of Mezeritch, Rabbi Menachem Nachum taught that the purpose 
of life is not to avoid the world’s brokenness but to uplift it—to reveal the divine sparks embedded even in the 

darkest corners of creation. This teaching centers on Shevirat HaKeilim (the shattering of the vessels) and 
explains how the human being’s capacity for daas (holy awareness) enables him to restore and elevate fallen 
spiritual elements. Framed around the story of the spies in Parshat Shelach, it offers a deep lens into the inner 

spiritual geography of Eretz Yisrael and the challenge of reconciling divine knowledge with true free will. 

In Tractate Sotah, Rabbi Yitzchak said: This matter is a 
tradition in our hands from our ancestors: the spies—after 
their deeds they are named, etc. "Setur"—because he 
contradicted the acts of the Holy One, blessed be He. 
"Michal"—because he made himself (or his enemy) of the 
Holy One, blessed be He, so to speak. Rabbi Yoḥanan said: We 
too will say, "N'tavi"—because he concealed (החביא) the words 
of the Holy One, blessed be He; and "Pasi"—because he 
stepped over the measures of the Holy One, blessed be He. 

בְּידֵָנוּ מְסוֹרֶת זֶה דָּבָר יצְִחָק: רַבִּי אָמַר סוֹטָה בְּמַסֶּכֶת  
וְכוּ׳. נִקְרָאִים מַעֲשֵׂיהֶם שֵׁם עַל מְרַגְּלִים מֵאֲבוֹתֵינוּ,  

שֶׁעָשָׂה מִיכָאֵל הַקָּב״ה. שֶׁל מַעֲשָׂיו שֶׁסָּתַר סְתוּר  
אַף יוֹחָנָן, רִבִּי אָמַר כִּבְיכָוֹל. הַקָּב״ה שֶׁל שׂוֹנְאוֹ  
וּפָסִי הַקָּב״ה, שֶׁל דִּבְרָיו שֶׁהֶחְבִּיא נְתַבִּי נאֹמַר אֲנַחְנוּ  

הַקָּב״ה שֶׁל מִדּוֹתָיו עַל שֶׁפָּסַע . 

To understand this, we will preface with what Rashi explained on 
 According to your opinion—I am not commanding" :"שְׁלַח־לְךָ"
you; if you wish, you may send." 

לְדַעְתְּךָ לְךָ שְׁלַח רַשִ״י שֶּׁפֵּירֵשׁ מַה נקְַדִּים זהֶ לְהָבִין  
שְׁלַח תִּרְצֶה אִם אַתָּה לְךָ, מְצַוֶּה אֵיניִ אֲניִ . 

For it is known what the Zohar explains—that the entire episode 
of the spies is interpreted in the manner of spiritual concepts, 
referring to the upper land. See there. 

מְרַגְּלִים שֶׁל הַפָּרָשָׁה כָּל בַּזּהַֹר שֶּׁפֵּירֵשׁ מַה דְּנוֹדַע  
יעְוּ״שׁ הָעֶלְיוֹנהָ אֶרֶץ בְּחִינתַ הַמּוּשְׂכָּלוֹת בְּדֶרֶךְ . 

For in truth, the simple meaning and the inner meaning follow 
one path. For it is known that the Land of Israel is the substance 
and vessel of the World to Come. 

ידָוּעַ כִּי אֶחָת, בְּדֶרֶךְ הֵם וְהַפְּניִמִיּוּת הַפְּשָׁט בֶאֱמֶת כִּי  
הַבָּא עוֹלָם שֶׁל וְהַכְּלִי הַחוֹמֶר הוּא ישְִׂרָאֵל שֶׁאֶרֶץ , 

Through it, there is a smoother path to enter the World to Come, 
more than for one who serves outside the Land of Israel. 

מִן נקֵָל הַיּוֹתֵר הַבָּא לְעוֹלָם מָבוֹא דֶרֶךְ הוּא ידָָה שֶׁעַל  
לָאָרֶץ בְּחוּץ הָעוֹבֵד , 

As our Sages said: "Anyone who dwells in the Land of Israel is 
like one who has a God; and one who dwells outside the Land... 
etc." 

שֶׁיּשֵׁ כְּמִי דּוֹמֶה ישְִׂרָאֵל בְּאֶרֶץ הַדָּר כָּל ז״ל: כְּמַאֲמַרָם  
וְכוּ׳ לָאָרֶץ בְּחוּץ הַדָּר וְכָל אֱלוֹהַּ, לוֹ , 
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For the Israelites who are outside the Land are like idol 
worshippers in purity. 

בְּטָהֳרָה זרָָה עֲבוֹדָה עוֹבְדֵי לָאָרֶץ שֶׁבְּחוּץ ישְִׂרָאֵל כִּי  
 ,הֵם

All their divine influence must descend to them through the 
ministering angel of that country. 

אוֹתָהּ שֶׁל הַשַּׂר ידְֵי עַל אֵצֶלָם לֵירֵד צָרִיךְ הַשְּׁפָּעָתָם כָּל  
 ,מְדִינהָ

For even though they seek from the Blessed Creator, nevertheless, 
once He agrees to bestow that influence— 

מָקוֹם מִכָּל הוּא, בָּרוּךְ מֵהַבּוֹרֵא מְבַקְשִׁים שֶׁהֵם אַף כִּי  
הַהִיא הַשֶּׁפַע לְהַשְׁפִּיעַ יתְִבָּרֵךְ הוּא שֶׁיסְַכִּים אַחַר , 

—it passes through the minister of the land in which they dwell. בְּמְדִינתָוֹ שׁוֹכְניִם שֶׁהֵם הַשַּׂר דֶּרֶךְ עוֹבֶרֶת , 

And this is considered idol worship, so to speak—even though it 
is in purity. Understand this, as explained in the writings of the 
Arizal. 

ן בְּטָהֳרָה, שֶׁהוּא אַף כִּבְיכָוֹל, זרָָה עֲבוֹדָה וְזהֶוּ כְּמוֹ וְהַבֵּ  
ז״ַל הָאֲרִ״י בִּכְתָבֵי שֶׁכָּתוּב . 

And it emerges that the complete service—to merit the Upper 
Land, the inner Land of Life, which is the aspect of Eretz 
Yisrael—this is the easier path in Eretz Yisrael. 

אֶרֶץ הָעֶלְיוֹנהָ לָאָרֶץ לִזכְּוֹת הַשְּׁלֵמָה שֶׁהָעֲבוֹדָה וְנמְִצָא  
הַנּקֵָל הַדֶּרֶךְ הוּא ישְִׂרָאֵל, אֶרֶץ בְּחִינתַ פְּניִמִים, הַחַיּיִם  
ישְִׂרָאֵל בְּאֶרֶץ . 

Therefore, from the simple (meaning), you can also understand in 
the realm of concepts in a similar manner. For the early sages, 
including the Rambam of blessed memory, asked: 

הִקְשׁוּ כִּי עַד״ז, כֵּן גַּם בַּמּוּשְׂכָּלוֹת תָּבִין הַפָּשׁוּט מִן לָכֵן  
ז״ל הָרַמְבּ״ם וּמִכְּלָלָם הַקַּדְמוֹניִם , 

Since everything is foreseen and revealed to Him, may He be 
blessed—He looks at the end of a matter from its beginning. 

סוֹף מַבִּיט שֶׁהוּא יתְִבָּרֵךְ, לוֹ וְגָלוּי צָפוּי שֶׁהַכּלֹ שֶׁכֵּיוָן  
מֵרֵאשִׁיתוֹ דָּבָר , 

If so, at the moment of the formation of a person, He sees whether 
he will be righteous or wicked—and His knowledge certainly does 
not change. 

אוֹ צַדִּיק שֶׁיּהְִיהֶ מַה מַבִּיט הָאָדָם יצְִירַת בִּשְׁעַת כֵּן וְאִם  
ישְִׁתַּנּהֶ לֹא בְּוַדַּאי וִידִיעָתוֹ רָשָׁע, , 

If so, how is it possible that a person is given the choice between 
good and evil—if His knowledge already decreed how it would be 
and it cannot change? 

בְּחִירָה לוֹ לִהְיוֹת לָאָדָם נתְוּנהָ הָרְשׁוּת אֵיךְ כֵּן וְאִם  
יהְִיהֶ, אֵיךְ יתְִבָּרֵךְ ידְִיעָתוֹ כְּבָר שֶׁגָּזרְָה מֵאַחַר וָרָע, לְטוֹב  
ישְִׁתַּנּהֶ וְלֹא ? 

But the matter is as follows: It is known that the essence of free 
will between good and evil comes from the shattering of the 
vessels. 

וָרָע, טוֹב שֶׁל הַבְּחִירָה מַהוּת דְּנוֹדַע הוּא: הָעִניְןָ אֲבָל  
הַכֵּלִים שְׁבִירַת מִצַּד הוּא , 

For He, may He be blessed, was building worlds and destroying 
them—this is the secret of the shattering of the vessels, which are 
the aforementioned worlds. 

סוֹד שֶׁהוּא וּמַחֲרִיבָן, עוֹלָמוֹת בּוֹנהֶ יתְִבָּרֵךְ הוּא שֶׁהָיהָ  
הַנּזִכְָּרִים הָעוֹלָמוֹת שֶׁהֵן הַכֵּלִים שְׁבִירַת , 

And through this, from the holy supernal attributes, sparks fell 
during the shattering. 

הַקְּדוֹשׁוֹת הָעֶלְיוֹנוֹת הַמִּדּוֹת מִן נפְָלוּ זהֶ ידְֵי וְעַל  
 ,בַּשְּׁבִירָה

A mixture of good and evil was thus created, and through that, free 
will exists—to choose one of two paths as one desires. 

בְּחִירָה נעֲַשֵׂית זהֶ ידְֵי וְעַל וָרָע, טוֹב תַּעֲרוֹבֶת שֶׁנּעֲַשָׂה  
שֶׁיּרְִצֶה דְרָכִים מִשְּׁניֵ אֶחָד לִבְחוֹר , 
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This is so that there can be reward and punishment—for without 
this, there would be no delight for Him, may He be blessed, from 
the service of the lower beings, the Jewish people. 

לוֹ תַּעֲנוּג הָיהָ לֹא זהֶ בְּלִי כִּי וְענֹשֶׁ, שָׂכָר שֶׁיּהְִיהֶ בִּכְדֵי  
ישְִׂרָאֵל בְּניֵ הַתַּחְתּוֹניִם מֵעֲבוֹדַת יתְִבָּרֵךְ , 

For the entire essence of the Creator’s delight—may His Name be 
blessed—and His creating of the worlds is for the sake of Israel: 

וּבְרִיאָתוֹ שְׁמוֹ יתְִבָּרֵךְ הַבּוֹרֵא תַּעֲנוּג עִיקַּר כָּל כִּי  
ישְִׂרָאֵל בִּשְׁבִיל הוּא הָעוֹלָמוֹת, : 

That He may take delight through their service—that they serve 
Him even though they are creatures of flesh and matter, in a 
mixture of good and evil. 

קְרוּצֵי שֶׁהֵם אַף אוֹתוֹ שֶׁיּעַַבְדוּ עֲבוֹדָתָם, ידְֵי עַל שֶׁיּתְִעַנּגֵ  
וָרָע טוֹב בְּתַעֲרוֹבֶת חמֶֹר , 

But if there were no evil, they would not be elevated beyond the 
angels and all the hosts of heaven who serve Him— 

עַל הִתְעַלּוּת שׁוּם לָהֶם הָיתְָה לֹא הָרָע, הָיהָ לֹא אִם אֲבָל  
אוֹתוֹ הָעוֹבְדִים מַעְלָה צְבָא וְכָל הַמַּלְאָכִים , 

Since among them (the angels) there is no evil at all. כְּלָל רָע בֵּיניֵהֶם שֶׁאֵין מֵאַחַר . 
And it is known that the cause which brings about the choice to 
choose one path between good and evil is through daas 
(knowledge). 

מִטּוֹב אֶחָד דֶּרֶךְ לִבְחוֹר לַבְּחִירָה הַמֵּבִיא הַסִּבָּה כִּי וְנוֹדַע  
הַדַּעַת ידְֵי עַל הוּא וָרָע, , 

For if there is no daas, from where would come distinction— מִנּיַןִ הַבְדָּלָה דַּעַת אֵין אִם כִּי — 
As we find in the Gemara: "Why did they establish Havdalah in 
the blessing of Chonein HaDaas?" etc. 

בְּחֽוֹנןֵ הַבְדָּלָה תִּקְּנוּ מָה מִפְּניֵ בַגְּמָרָא: שֶׁמָּצִינוּ כְּמוֹ  
וְגוֹ׳ הַדָּעַת , 

And through daas, each person chooses according to his daas, as 
his knowledge inclines him— 

שֶׁמַּטֶּהוּ כְּמוֹ דַּעְתּוֹ, לְפִי אֶחָד כָּל בּוֹחֵר הַדַּעַת ידְֵי וְעַל  
שֶׁלוֹ הַדַּעַת , 

—either to one of the extremes, or to be balanced in the middle 
path amidst the mixture of good and evil. 

הַמְמֻצָּע בַּדֶּרֶךְ מְצוּעָע לִהְיוֹת אוֹ הַקְּצוֹווֹת, מִן לְאֶחָד  
וָרָע טוֹב בְּתַעֲרוֹבֶת . 

If so, daas is the essence of free choice, since its root is from there. 
שֶׁשָּׁרְשָׁהּ מֵאַחַר הַבְּחִירָה, עִיקַּר הוּא הַדַּעַת כֵּן, וְאִם  

 .מִמֶּנּוּ
And it is known that daas is one of the attributes of the Holy One, 
blessed be He, which has a root above in the Supernal Daas. 

לוֹ שֶׁיּשֵׁ הַקָּב״ה, שֶׁל מִמִּדּוֹתָיו אֶחָד הוּא שֶׁהַדַּעַת וְנוֹדַע  
הָעֶלְיוֹן בְּדַעַת לְמַעְלָה שׁרֶֹשׁ , 

However, each one—according to what kind of person he is—so 
too is his daas. 

שֶׁלוֹ הַדַּעַת אֵצֶלּוֹ כָּךְ אָדָם, שֶּׁהוּא מַה לְפִי אֶחָד כָּל אֲבָל , 

And there are those whose daas is also in a state of shattering 
(shevirah), 

בַּשְּׁבִירָה כֵּן גַּם שֶׁלוֹ שֶׁהַדַּעַת אֶחָד וְישֵׁ , 

And he needs to exert himself to rise from his own daas to the root 
of daas—the Supernal Daas— 

שֶׁל לְשָׁרְשׁוֹ הַדַּעַת מִן לַעֲלוֹת לְהִתְאַמֵּץ וְצָרִיךְ  
הָעֶלְיוֹן הַדַּעַת—דַּעַת — 

—which is [Divrei HaYamim I 28:9] “Know the God of your 
father and serve Him”— 

אָבִיךָ אֱלֹהֵי אֶת דַּע ט׳(: כ״ח, א׳ הַיּמִָים )דִּבְרֵי שֶׁהוּא  
 ,וַעֲבָדֵהוּ

—in order to merit a great daas, which is the aspect of Moshe, as 
is known. 

כְּנוֹדָע משֶֹׁה בְּחִינתַ שֶׁהוּא גָּדוֹל, לְדַעַת לִזכְּוֹת כְּדֵי . 
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And likewise with all the other attributes that are in a state of 
shattering— 

בַּשְּׁבִירָה שֶׁהֵן הַמִּדּוֹת בְּכָל כֵּן גַּם וְכֵן , 

—he should look toward their root, from where they are sourced— שָׁרְשׁוֹ מֵאַיןִ הַשּׁרֶֹשׁ עַל ירְִאֶה , 

—and he should elevate it to its source to make a single 
unification. 

אֶחָד אַחְדוּת לַעֲשׂוֹת לְשָׁרְשׁוֹ כֵּן גַּם וִיגַבִּיהַּ . 

For example, if a person is struck with some improper love 
(ahavah ra'ah), he should think: 

יחְַשׁבֹ רָעָה, אַהֲבָה אֵיזהֶ לוֹ יבָוֹא אִם כְּגוֹן : 

“Is this not wondrous from the eternal holy love?” הַקָּדוֹשׁ הָאַהֲבָה מֵעוֹלַם נפְִלָא זהֶ הֲלֹא , 

And through this he will serve Hashem with love, by awakening 
the attribute within him— 

הַמִּדָּה בְּהִתְעוֹרְרוּת בְּאַהֲבָה ה׳ אֶת יעֲַבוֹד זהֶ ידְֵי וְעַל  
 ,בְּקִרְבּוֹ

And he will begin to love Hashem with strong love. יתְִבָּרֵךְ אוֹתוֹ חֲזקָָה אַהֲבָה לֶאֱהבֹ וְיתְַחִיל , 

And through this the evil falls away, and the good is elevated and 
clarified back to its root in the World of Love. 

הָאַהֲבָה בְּעוֹלַם לְשָׁרְשׁוֹ נבְִרָר וְהַטּוֹב הָרָע, נוֹפֵל כֵּן וְעַל . 

As the Baal Shem Tov (may his memory be blessed for the life of 
the World to Come) said on the verse (Vayikra 20:17), "And a man 
who takes his sister—it is a chesed," etc.— 

כ׳, )וַיּקְִרָא פָּסוּק עַל נבְִג״ע טוֹב שֵׁם הַבַּעַל שֶׁאָמַר כְּמוֹ  
וְגוֹ׳ הוּא חֶסֶד אֲחתֹוֹ אֶת יקִַּח אֲשֶׁר וְאִישׁ י״ז( , 

For this love of forbidden relationships is chesed (kindness), from 
the World of Chesed which is the World of Divine Love—it (the 
Divinity) is removed from it. 

הַחֶסֶד מֵעוֹלַם הוּא, חֶסֶד הָעֲרָיוֹת שֶׁל הָאַהֲבָה זהֶ כִּי  
נטְוּלָה הִיא הָאֱלֹהוּת הָאַהֲבָה עוֹלַם שֶׁהוּא , 

And you must extract from the evil and connect it back to the root, 
as mentioned above— 

כַּנּזִכְָּר הַשּׁרֶֹשׁ אֶל וּלְקָשְׁרָהּ הָרָע מִן לִבְרוֹר אַתָּה וְצָרִיךְ  
 ,לְעֵיל

—and not be drawn after the evil that is within it. שֶׁבְּתוֹכוֹ הָרָע אַחַר לִמָּשֵׁךְ וְאַל . 
And so it is with all the other attributes as well: this is the primary 
aspect of the service— 

כָּךְ הוּא הָעֲבוֹדוֹת עִיקַּר כֵּן, גַּם הַמִּדּוֹת בְּכָל וְכֵן , 

For this is what our Righteous Mashiach longs for: that we should 
reach this level—to refine the aforementioned sparks. 

לְבָרֵר הַמַּדְרֵגָה לְזוֹ שֶׁנּבָוֹא צִדְקֵנוּ מָשִׁיחַ מְצַפֶּה זהֶ שֶׁעַל  
הַנ״ל ניִצוֹצוֹת , 

This is the secret of the birur—to clarify the good from the evil in 
which it is clothed through the shattering (shevirah). 

עַל בּוֹ שֶׁמְּלוּבָּשׁ הָרָע מִן הַטּוֹב לְבָרֵר הַבֵּרוּר סוֹד שֶׁזּהֶוּ  
הַשְּׁבִירָה ידְֵי , 

And all of this is only possible through daas (knowledge), הַדַּעַת ידְֵי עַל אִם כִּי א״א זהֶ וְכָל , 
For then one knows how to give himself counsel and salvation in 
the aforementioned clarifications. 

הַנ״ל לַבֵּרוּרִין וּתְשׁוּעָה עֵצָה לְעַצְמוֹ לָתֵת יוֹדֵעַ שֶׁאָז , 

And all of this has already been explained by us elsewhere. אַחֵר בְּמָקוֹם כְּבָר אֵצֶלֵנוּ מְבוֹאָר זהֶ וְכָל . 

And if so, the knowledge of the Creator, blessed be He, is the 
aspect of daas— 

דַּעַת בְּחִינתַ הוּא הוּא, בָּרוּךְ הַבּוֹרֵא ידְִיעַת כֵּן, וְאִם , 
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—from which the daas of every Jew also descends. ישְִׂרָאֵל בַּר לְכָל הַדַּעַת הִשְׁתַּלְשְׁלוּת הִיא כֵּן גַּם שֶׁמִּשָּׁם , 

And it turns out that daas is free choice. הַבְּחִירָה הוּא הַדַּעַת כִּי וְנמְִצָא , 
And it turns out there is no place for the above-mentioned 
question— 

הַנ״ל לַקֻּשְׁיאָ מָקוֹם אֵין וְנמְִצָא , 

For in truth, free choice is not the opposite of the knowledge of the 
Creator, blessed be He and His Name— 

ךְ אֵינהָּ הַבְּחִירָה בֶאֱמֶת, כִּי בָּרוּךְ הַבּוֹרֵא שֶׁל ידְִיעָתוֹ הִפֶּ  
שְׁמוֹ וּבָרוּךְ הוּא , 

—rather it is literally the root of choice. הַבְּחִירָה שׁרֶֹשׁ מַמָּשׁ שֶׁהִיא , 
And the knowledge of the Creator, blessed be He, is the aspect of 
choice— 

בְּחִירָה בְּחִינתַ הִיא יתְִבָּרֵךְ, הַבּוֹרֵא שֶׁל וִידִיעָתוֹ , 

—which also comes through His knowledge, blessed be He, that 
dwells within man. 

בָּאָדָם שֶׁשּׁוֹכֵן יתְִבָּרֵךְ ידְִיעָתוֹ ידְֵי עַל כֵּן גַּם שֶׁהִיא , 

And through it is the choice to choose good over evil, and to make 
distinction among the fallen attributes— 

וְלַעֲשׂוֹת מֵרָע, טוֹב לִבְחוֹר הַבְּחִירָה הִיא זהֶ ידְֵי וְעַל  
הַנּוֹפְלוֹת בַּמִּדּוֹת הַבְדָּלָה , 

—to clarify from them the good and bring it back to its root, as 
said above. 

כְּאָמֻר לַשּׁרֶֹשׁ וּלְהָבִיאוֹ הַטּוֹב מֵהֶם לְבָרֵר . 

For in truth, from His perspective, blessed be He, nothing is 
withheld— 

יבִָּצֵר לֹא יתְִבָּרֵךְ מִצִּדּוֹ בֶאֱמֶת כִּי , 

—for He is the One who gives the daas, by which a person 
clarifies the attributes. 

הַמִּדּוֹת הָאָדָם יבְָרֵר שֶׁבּוֹ הַדַּעַת הַנּוֹתֵן כִּי , 

But from the side of the person comes the obstacle, in that he is 
drawn after the evil that is mixed within. 

הָרָע אַחַר שֶׁנּמְִשָׁךְ הַמְניִעָה, הוּא הָאָדָם מִצַּד אֲבָל  
בּוֹ שֶׁמְּערָֹב . 

And if so, there is no change in His knowledge, Heaven forbid— ח״ו יתְִבָּרֵךְ בִּידִיעָתוֹ שִׁנּוּי אֵין כֵּן, וְאִם , 

—only that there is a person who, Heaven forbid, accomplishes 
nothing with his daas, because he falls to the side of evil. 
Understand this well. 

שֶׁנוֹפֵל מִחְמַת כְּלוּם בַּדַּעַת פּוֹעֵל שֶׁאֵינוֹ אָדָם שֶׁיּשֵׁ רַק  
וְהַבֵּן הָרָע, לְצַד ח״ו . 

This is the overarching principle that emerges: ֶהָעוֹלֶה הַכְּלָל זה , 
So too His knowledge, blessed be He, decreed—that through the 
Supernal Daas, if one grasps it and desires to act with it, 

הַדַּעַת ידְֵי שֶׁעַל יתְִבָּרֵךְ, ידְִיעָתוֹ גָּזרְָה כֵּן גַּם כָּךְ כִּי  
בּוֹ לִפְעוֹל וְירְִצֶה בּוֹ יאֲַחזֹ אִם הָעֶלְיוֹן, , 

He will certainly act to refine the attributes, as stated. כָּאֲמוּר הַמִּדּוֹת לְבָרֵר בְּוַדַּאי יפְִעַל , 

And this is literally the aspect of free choice. הַבְּחִירָה בְּחִינתַ מַמָּשׁ וְהוּא . 
And this is what Israel desired: to attain the great Daas in the 
intellectual comprehension— 

בַּמּוּשְׂכָּלוֹת הַגָּדוֹל הַדַּעַת לְהַשִּׂיג ישְִׂרָאֵל שֶׁרָצוּ וְזהֶוּ , 

—the aspect of the Supernal Land of Israel. ַהָעֶלְיוֹנהָ ישְִׂרָאֵל אֶרֶץ בְּחִינת , 
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To explore the Supernal Land with all its attributes and its inner 
powers, 

וְכחֹוֹתֶיהָ מִדּוֹתֶיהָ כָּל עִם הָעֶלְיוֹנהָ הָאָרֶץ אֶת לָתוּר  
 ,הַפְּניִמִים

And to attain the aspect of Moshe, which is the great Daas, הַגָּדוֹל הַדַּעַת שֶׁהוּא משֶֹׁה בְּחִינתַ וּלְהַשִּׂיג , 

To know the outgoings and incomings— וּמוּבָאוֹת מוֹצָאוֹת לָדַעַת , 

Which path they should take to the Supernal Land— ֶהָעֶלְיוֹנהָ לָאָרֶץ בָהּ ילְֵכוּ דֶּרֶךְ אֵיזה , 

This is like that which was said above: that in all things they 
would attain the ability to clarify the inner essence and bring it to 
its root in the Supernal Attributes. 

לְבָרֵר ישִַּׂיגוּ הַדְּבָרִים שֶׁבְּכָל הָאָמֻר, דֶּרֶךְ עַל שֶׁהוּא  
עֶלְיוֹנוֹת לְמִדּוֹת לְשָׁרְשָׁן וּלְהָבִיאָן הַפְּניִמִית . 

But there are those who stumble in this, בָּזהֶ שֶׁנּכְִשָׁלִים אוֹתָן ישֵׁ אֲבָל , 
Because they do not have yirah (awe/fear) beforehand— ֵמִקּוֹדֶם הַיּרְִאָה לָהֶם שֶׁאֵין מִפְּני , 

And they come to heresy, Heaven forbid, saying: שֶׁאוֹמְרִים ח״ו, כְּפִירָה לִידֵי וּבָאִין : 

"It is impossible to refine as mentioned above, לְעֵיל כַּנּזִכְָּר לַבֵּרוּר אֶפְשָׁר שֶׁאֵי , 
For the evil is truly evil, and it is impossible to extract and pour 
out the aspect of vessels, as mentioned, from the good." 

וּלְהָרִיק לְהוֹצִיא אֶפְשָׁר וְאִי רָע, מַמָּשׁ הוּא הָרָע כִּי  
הַטּוֹב מִן הַנ״ל כֵּלִים בְּחִינתַ . 

Like the completely wicked, God forbid. ֹר״ל הַגְּמוּרִים הָרְשָׁעִים כְּמו . 
Therefore, for this, one must first have faith and awe of Him, 
blessed be He— 

יתְִבָּרֵךְ מִמֶּנּוּ וְירְִאָה אֱמוּנהָ מִקּוֹדֶם לָזהֶ צָרִיךְ לְכָךְ , 

And to receive the knowledge of the House of his Teacher— רַבּוֹ בֵּית ידְִיעַת וּקְבָלַת , 
—to know which path the light may dwell. אוֹר ישְִׁכּוֹן דֶּרֶךְ אֵיזהֶ לָדַעַת . 
And this is: “Shelach lecha”—send for yourself— :ּלְדַעְתְּךָ לְךָ שְׁלַח וְזהֶו , 
Meaning: in order to attain the aspect of your daas, which is the 
aspect of Moshe— 

משֶֹׁה בְּחִינתַ שֶׁהוּא דַּעְתְּךָ, בְּחִינתַ לְהַשִּׂיג בִּכְדֵי ר״ל: , 

Surely, send for yourself all your inner faculties and your intellect 
to attain the comprehension as mentioned. 

לְהַשִּׂיג וְשִׂכְלְךָ הַפְּניִמִים כּחֹוֹתֶיךָ כָּל לְךָ שְׁלַח בְּוַדַּאי  
כָּאֲמוּר בַּמּוּשְׂכָּלוֹת . 

And this is (what is said): “Would a person choose an evil portion 
for himself?” 

לְעַצְמוֹ רָע חֵלֶק בּוֹרֵר אָדָם וְכִי וְזהֶוּ: ? 

For by coming to the aspect called “your daas,” surely he selects 
the good and pushes away the evil. Understand this. 

בְּוַדַּאי לְדַעְתְּךָ, שֶׁנּקְִרֵאת לִבְחִינהָ שֶׁבָּא ידְֵי עַל כִּי  
וְהַבֵּן הָרָע, וְדוֹחֶה הַטּוֹב שֶׁבּוֹרֵר . 

But I am not commanding you— לְךָ מְצַוֶּה אֵיניִ אֲבָל , 
—meaning, that I decree that it must be specifically so, 
unchangeable— 

ישְִׁתַּנּהֶ שֶׁלֹּא כָּךְ, דַּוְקָא שֶׁיּהְִיהֶ שֶׁאַגְזרֹ ר״ל , 

Only: if you want, send— :שְׁלַח תִּרְצֶה אִם רַק , 

Because this is what I have granted to man—in free choice— בְּבְחִירָה לָאָדָם שֶׁהִנּחְַתִּי הוּא שֶׁזּהֶ לְפִי , 
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As it is said (Devarim 30:15): “See, I have placed before you 
today life and good...” 

הַיּוֹם לְפָניֶךָ נתַָתִּי רְאֵה ט״ו(: ל׳, )דְּבָרִים שֶׁנּאֱֶמַר כְּמוֹ  
גו׳ הַטּוֹב וְאֶת הַחַיּיִם אֶת , 

And if it had been decreed that it must be according to the will of 
the Blessed One— 

יתְִבָּרֵךְ הָאֵל רְצוֹן כְּפִי שֶׁיּהְִיהֶ הַגְּזרֵָה הָיתְָה וְאִם , 

—then it would not be considered free choice. לִבְחִירָה נחְֶשֶׁבֶת הָיתְָה לֹא , 

For in truth, if the Blessed Creator desired— יתְִבָּרֵךְ הַבּוֹרֵא חָפֵץ הָיהָ אִם בֶאֱמֶת כִּי , 

—He would command that it be specifically this way: entirely 
good, and there would be no aspect of evil in the world. 

שׁוּם הָיתְָה וְלֹא טוֹב, כֻּלּוֹ כָּךְ דַּוְקָא שֶׁיּהְִיהֶ מְצַוֶּה הָיהָ  
בָּעוֹלָם רַע בְּחִינתַ . 

For the aspect of a command is this: if the Blessed Creator so 
willed, then man would be compelled to do good. 

הָיהָ יתְִבָּרֵךְ, הַבּוֹרֵא רָצָה אִילּוּ הוּא: זהֶ צִוּוּי בְּחִינתַ כִּי  
טוֹב לַעֲשׂוֹת מֻכְרָח הָאָדָם , 

And this would be an aspect of a command: that G-d decreed it 
must necessarily be done for the good— 

דַּוְקָא שֶׁיּהְִיהֶ הָאֵל וְגָזרַ שֶׁצִּוָּה צִוּוּי בְּחִינתַ זהֶ וְהָיהָ  
טוֹב לַעֲשׂוֹת הֶכְרֵחַ , 

—in a way that there would be no free choice. בְּחִירָה תִהְיהֶ שֶׁלֹּא בְּאוֹפֶן . 
But He, may He be blessed, did not want to command or decree 
that it must be this way— 

דַּוְקָא שֶׁיּהְִיהֶ וּלְגָזרֹ לְצַוּוֹת רָצָה לֹא יתְִבָּרֵךְ הוּא אֲבָל  
 ,כָּךְ

—that doing good should be necessary. ֶהֶכְרֵחִית הַטּוֹב עֲשִׂיּתַ שֶׁתִּהְיה , 
Therefore, He left it to free choice— ְלַבְּחִירָה זהֶ הִנּיִחַ לְכָך : 
—that if one desires to do evil, he will do it— יעֲַשֶׂה רַע, לַעֲשׂוֹת יחְַפּץֹ שֶׁאִם , 
As it is written: "They open [the door] for him" (Yoma 38b). ֹלוֹ פּוֹתְחִין שֶׁכָּתוּב: כְּמו , 
He is not compelled specifically to do good, ֹלְהֵיטִיב דַּוְקָא מֻכְרָח וְאֵינו , 
Even though He, blessed be He, commanded: "And you shall 
choose life," 

בַּחַיּיִם וּבָחַרְתָּ יתְִבָּרֵךְ: שֶׁצִּוָּה אַף , 

Still, this is not a command in the literal sense, הָאָמוּר מַמָּשׁ צִוּוּי בְּחִינתַ זהֶ אֵין מָקוֹם מִכָּל , 

—in the way we speak of it—rather, we say it is a piece of advice, ּעֵצָה נתְִינתַ שֶׁהוּא בּוֹ אוֹמְרִים שֶׁאֲנחְַנו , 

Not an absolute decree that man has no other option. אַחֶרֶת בְּרֵירָה לָאָדָם תִהְיהֶ שֶׁלֹּא הֶכְרֵחִית גְּזרֵָה וְלֹא . 

And with such a command, the Blessed Creator did not 
command— 

יתְִבָּרֵךְ הַבּוֹרֵא צִוָּה לֹא זהֶ צִוּוּי וּבְחִינתַ , 

—that it be a command of necessity— ֶהֶכְרֵחִי צִוּוּי בְּחִינתַ שֶׁיּהְִיה , 
—but rather He left it to free choice— לַבְּחִירָה זהֶ שֶׁהִנּיִחַ רַק : 
—that if one does not wish to listen to His advice, he can do the 
opposite. 

הֶפֶךְ לַעֲשׂוֹת יוּכַל עֲצָתוֹ, אֶל לִשְׁמעַֹ ירְִצֶה לֹא שֶׁאִם . 

And this is: “If you wish—send.” :ּשְׁלַח תִּרְצֶה אִם וְזהֶו . 
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And this is: "Setur"—because he contradicted the deeds of the 
Holy One, blessed be He— 

הַקָּב״ה שֶׁל מַעֲשָׂיו שֶׁסָּתַר סְתוּר וְזהֶוּ: , 

For those who say that it is impossible to extract good from evil, 
as mentioned— 

מֵרָע טוֹב לְהוֹצִיא אֶפְשָׁרִי שֶׁבִּלְתִּי הָאוֹמְרִים אוֹתָן כִּי  
 ,כַּאֲמוּר

Then they contradict the actions of the Holy One, blessed be He— הַקָּב״ה שֶׁל מַעֲשָׂיו סוֹתֵר כֵּן, אִם , 

Who made the world as a mixture of good and evil, וָרָע טוֹב מְערָֹב הָעוֹלָם שֶׁנּעֲַשָׂה , 
And granted free choice in order that they may rebuild the 
breakdown that occurred in the shattering (shevirah). 

שֶׁהִיא הַסְתִּירָה בּוֹניִן שֶׁיּהְִיוּ בִּכְדֵי הַבְּחִירָה, וְנתַָן  
 ,בַּשְּׁבִירָה

For this reason, Torah scholars are called "builders"— ְבּוֹניִם חֲכָמִים תַּלְמִידֵי נקְִרְאוּ שֶׁלָּכֵך , 

As it says: "And all your children..."—do not read "your children" 
(banayich) but "your builders" (bonayich), etc. 

וְגוֹ׳ בּוֹניָךְִ אֶלָּא בָּניַךְִ תִּקְרֵי בָּניַךְִ—אַל וְכָל כְּמַאֲמַר: , 

And these people are instead tearing down—G‑d forbid—as it is 
called setirah. 

סְתִירָה בִּבְחִינתַ ח״ו שֶׁנּאֱֶמַר סוֹתְרִין, וְהֵן . 

And similarly, what was said—“He made the enemy of the Holy 
One, blessed be He, low”— 

מֵךְ הַקָּב״ה שֶׁל שׂוֹנאְוֹ שֶׁעָשָׂה שֶּׁנּאֱֶמַר: מַה נמֵַי וְכֵן , 

This is also along the same line, G‑d forbid— ח״ו זהֶ דֶּרֶךְ עַל כֵּן גַּם הוּא — 
That the treasures of the King of the universe are fallen, and he 
does not lift them... 

וְגוֹ׳ מְגַבִּיהָן וְאֵינוֹ נפְוּלִין, הֵן עוֹלָם שֶׁל מַלְכּוֹ שֶׁאוֹצְרוֹת . 

"Nechbi"—who hid the words of the Holy One, blessed be He— הַקָּב״ה שֶׁל דִּבְרָיו נחְֶבִּי—שֶׁהֶחְבִּיא — 

He hid them in the concealment of the level—G‑d forbid that they 
should remain there. 

ח״ו שָׁם שֶׁיּשְִׁאֲרוּ ח״ו הַמַּדְרֵגָה בְּסֵתֶר שֶׁהֶחְבִּיאָן . 

And "Pasi"—who stepped over the attributes of the Holy One, 
blessed be He— 

הַקָּב״ה שֶׁל מִדּוֹתָיו עַל וּפָסִי—שֶׁפָּסַע — 

He steps, G‑d forbid, upon matters that stand at the height of the 
world—their root— 

עוֹלָם, שֶׁל בְּרוּמוֹ הָעוֹמְדִים דְּבָרִים עַל ח״ו שֶׁפּוֹסֵעַ  
 ,שָׁרְשָׁן

And he tramples, G‑d forbid, upon the fallen attributes and does 
not lift them. 

מְגַבִּיהָן וְאֵינוֹ הַנּוֹפְלוֹת, הַמִּדּוֹת עַל ח״ו פּוֹסֵעַ וְהוּא . 

And this is: "Even the Master of the house cannot retrieve His 
vessels from there," G‑d forbid. 

מִשָּׁם כֵּלָיו לְהוֹצִיא יכָוֹל אֵינוֹ הַבַּיתִ בַּעַל אֲפִילּוּ וְזהֶוּ:  
 ,ח״ו

For the wicked say there is no need or ability to extract and pour 
out the aspect of vessels from the shattering. Understand this. 

וּלְהָרִיק לְהוֹצִיא וִיכוֹלֶת צרֶֹךְ שֶׁאֵין אוֹמְרִים שֶׁהָרְשָׁעִים  
וְהַבֵּן שֶׁבַּשְּׁבִירָה, כֵּלִים בְּחִינתַ . 

But the truth is, a person must give his eyes and heart and all his 
intellect to do as mentioned above— 

וְכָל וְלִבּוֹ עֵיניָו לִתֵּן הָאָדָם שֶׁצָּרִיךְ הוּא, הָאֱמֶת אֲבָל  
לְעֵיל כַּנּזִכְָּר לַעֲשׂוֹת שִׂכְלוֹ , 

For this is the entire primary purpose and our service: וַעֲבוֹדָתֵנוּ מְגַמָּתֵנוּ עִיקַּר כָּל זהֶוּ כִּי : 
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—To refine the good and bring it to the Supernal Root, and to bind 
it to Him, blessed be His Name and exalted be His 
remembrance— 

בוֹ וּלְקָשְׁרוֹ הָעֶלְיוֹן, לַשּׁרֶֹשׁ וּלְהָבִיאוֹ הַטּוֹב לְבָרֵר  
זכְִרוֹ וְיתְִעַלֶּה שְׁמוֹ יתְִבָּרֵךְ — 

Amen, forever and ever, selah and va’ed. וָעֶד סֶלָה נצֵַח אָמֵן . 
And this is: Setur—that he contradicted the deeds of the Holy One, 
blessed be He— 

הַקָּב״ה שֶׁל מַעֲשָׂיו שֶׁסָּתַר סְתוּר וְזהֶוּ , 

For those who say that it is impossible to bring out good from evil, 
as mentioned— 

מֵרָע טוֹב לְהוֹצִיא אֶפְשָׁרִי שֶׁבִּלְתִּי הָאוֹמְרִים אוֹתָן כִּי  
 ,כַּאֲמוּר

Then, they contradict the deeds of the Holy One, blessed be He— הַקָּב״ה שֶׁל מַעֲשָׂיו סוֹתֵר כֵּן אִם , 

Who made the world as a mixture of good and evil, וָרָע טוֹב מְערָֹב הָעוֹלָם שֶׁנּעֲַשָׂה , 
And gave free choice in order that they may build the 
contradiction which is the shattering (shevirah)— 

שֶׁהִיא הַסְתִּירָה בּוֹניִן שֶׁיּהְִיוּ בִּכְדֵי הַבְּחִירָה, וְנתַָן  
 ,בַּשְּׁבִירָה

For this reason the Sages are called builders, as it says: ְבּוֹניִם חֲכָמִים תַּלְמִידֵי נקְִרְאוּ שֶׁלָּכֵך , 

“And all your children…”—do not read banayich (your children), 
but bonayich (your builders), etc. 

וְגוֹ׳ בּוֹניָךְִ אֶלָּא בָּניַךְִ תִּקְרֵי בָּניַךְִ—אַל וְכָל כְּמַאֲמַר: , 

But they (who deny this) are demolishing—this is called, Heaven 
forbid, an aspect of contradiction. 

סְתִירָה בִּבְחִינתַ ח״ו שֶׁנּאֱֶמַר סוֹתְרִין, וְהֵן . 

And similarly, that which was said: “He made the enemy of the 
Holy One, blessed be He, poor (mach)”— 

מֵךְ הַקָּב״ה שֶׁל שׂוֹנאְוֹ שֶׁעָשָׂה מַ״שׁ: נמֵַי וְכֵן , 

This too is along these lines, Heaven forbid: ח״ו זהֶ דֶּרֶךְ עַל כֵּן גַּם הוּא — 
That the treasures of the King of the world are fallen, and he does 
not lift them… 

וְגוֹ׳ מְגַבִּיהָן וְאֵינוֹ נפְוּלִין, הֵן עוֹלָם שֶׁל מַלְכּוֹ שֶׁאוֹצְרוֹת . 

Nechbi—that he hid the words of the Holy One, blessed be He— הַקָּב״ה שֶׁל דִּבְרָיו נחְֶבִּי—שֶׁהֶחְבִּיא , 

That he hid them in the concealment of the level—Heaven forbid 
that they remain there. 

ח״ו שָׁם שֶׁיּשְִׁאֲרוּ ח״ו הַמַּדְרֵגָה בְּסֵתֶר שֶׁהֶחְבִּיאָן . 

And Pasi—that he stepped over the attributes of the Holy One, 
blessed be He— 

הַקָּב״ה שֶׁל מִדּוֹתָיו עַל וּפָסִי—שֶׁפָּסַע — 

That he steps, Heaven forbid, upon things that stand at the height 
of the world—their root— 

עוֹלָם, שֶׁל בְּרוּמוֹ הָעוֹמְדִים דְּבָרִים עַל ח״ו שֶׁפּוֹסֵעַ  
 ,שָׁרְשָׁן

And he steps, Heaven forbid, upon the fallen attributes and does 
not elevate them. 

מְגַבִּיהָן וְאֵינוֹ הַנּוֹפְלוֹת, הַמִּדּוֹת עַל ח״ו פּוֹסֵעַ וְהוּא . 

And this is: “Even the Master of the house cannot retrieve His 
vessels from there,” Heaven forbid— 

מִשָּׁם, כֵּלָיו לְהוֹצִיא יכָוֹל אֵינוֹ הַבַּיתִ בַּעַל אֲפִלּוּ וְזהֶוּ:  
 —ח״ו
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That the wicked say there is neither need nor ability to extract and 
pour out the aspect of vessels from the shevirah. Understand this. 

וּלְהָרִיק לְהוֹצִיא וִיכוֹלֶת צרֶֹךְ שֶׁאֵין אוֹמְרִים שֶׁהָרְשָׁעִים  
וְהַבֵּן שֶׁבַּשְּׁבִירָה, כֵּלִים בְּחִינתַ . 

But the truth is, a person must give his eyes and heart and all his 
intellect to do as said above— 

וְכָל וְלִבּוֹ עֵיניָו לִתֵּן הָאָדָם שֶׁצָּרִיךְ הוּא הָאֱמֶת אֲבָל  
לְעֵיל כַּנּזִכְָּר לַעֲשׂוֹת שִׂכְלוֹ , 

For this is the entire main purpose and our service: וַעֲבוֹדָתֵנוּ מְגַמָּתֵנוּ עִיקַּר כָּל זהֶוּ כִּי : 

To refine the good, and to bring it to the Supernal Root, and to 
bind it to Him—blessed is His Name and exalted is His 
remembrance— 

וּלְקָשְׁרוֹ הָעֶלְיוֹן, לַשּׁרֶֹשׁ וּלְהָבִיאוֹ הַטּוֹב לְבָרֵר  
זכְִרוֹ וְיתְִעַלֶּה שְׁמוֹ בוֹ—יתְִבָּרֵךְ — 

Amen, forever, selah, and va’ed. וָעֶד סֶלָה נצֵַח אָמֵן . 
​
[NOTE Summary:​
The discourse begins by exploring a central question posed by the Rambam and other early sages: If G-d’s 
knowledge encompasses all outcomes, how can humans genuinely possess free will? The answer, rooted in the 
Kabbalistic doctrine of Shevirat HaKeilim, is that G-d intentionally created a world of mixed good and evil, 
granting man the role of discernment—birur—through free choice. 

This power of discernment is driven by daas, the attribute of holy knowledge. Each person’s daas is a reflection 
of the Divine Daas Elyon. However, one's daas can also be in a state of "shattering," and must be refined and 
elevated to its source. When a person succeeds in doing this—particularly when transforming a negative 
emotion into a channel for serving G-d—he fulfills his true mission. Even intense or misdirected emotions like 
lust or misplaced love contain within them holy sparks that can be redirected to divine service. 

This explains the deeper spiritual intent behind the episode of the spies: they sought to ascend into the upper 
spiritual realm of Eretz Yisrael—to “tour” and discern the inner qualities of the soul's faculties, and to attain the 
aspect of Moshe, the archetype of daas. However, without proper preparation through awe and faith, such an 
ascent risks failure, resulting in spiritual collapse or heresy. 

The core message is that denying the possibility of extracting good from evil is not humility—it is heresy. It 
implies that the fallen state of creation is beyond redemption, and thus contradicts the very act of divine 
creation. In contrast, the mission of every Jew is to engage with fallen attributes, clarify their origin, and raise 
them to their root in G-dliness. The names of the spies themselves are reinterpreted as failures of this 
responsibility: some contradict G-d’s acts (Setur), some give up on elevating fallen spiritual treasure (Mich), 
some bury G-d’s word in inaccessible levels (Nechbi), and others trample on fallen middos without raising them 
(Pasi). 
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Ultimately, the Rebbe affirms that true service requires complete investment of mind, heart, and soul to identify, 
refine, and rebind the dispersed divine sparks. This is not only a permitted activity—it is the very purpose of 
life. 

Practical Takeaway:​
Every negative impulse, distraction, or emotion carries within it a holy spark waiting to be released. The path of 
spiritual growth is not to avoid the brokenness of the world or oneself but to enter it with daas, humility, and 
faith—elevating what seems low and reconnecting it to its divine origin. Free will is real and holy—not despite 
G-d’s knowledge but because G-d’s knowledge flows through our empowered choices. Even when 
encountering confusion or spiritual descent, one should not despair but see it as an opportunity for birur and 
transformation.​
​
Chassidic Story:​
It is told that Rabbi Menachem Nachum of Chernobyl once encountered a man who came to him in great 
anguish, saying he had dark thoughts that plagued him during prayer. “It means you are very close to something 
holy,” the Rebbe said. “The darkness is not a barrier—it is raw material. Take it with both hands, turn it 
upward.” Then he added, “When a pot boils over, it means the fire beneath it is strong. You must not extinguish 
the fire—only place the pot more firmly over the flame.” 

The man later said that from that day forward, he began transforming his darkest impulses into intense passion 
for prayer and Torah learning. “I stopped trying to push the thoughts away,” he said, “and instead began to trace 
them back to their root.” 

This story captures the heart of the discourse: we do not deny the existence of darkness—we redeem it by 
revealing the G-dliness buried within. END NOTE] 

🕯️ Introduction 

Rabbi Menachem Nachum of Chernobyl (1730–1797), known as the Me’or Einayim, was among the earliest 
and most profound disciples of the Baal Shem Tov and the Maggid of Mezeritch. His sefer Me’or Einayim 

contains powerful homiletic teachings rooted in Kabbalah and early Chassidut. Central to his message is the 
soul’s mission to refine fallen sparks through daas—holy awareness and discernment. 

And Kalev silenced the people, etc., “We shall surely ascend 
and inherit it, for we are certainly able to overcome it.” 

כִּי אתָֹהּ וְירַָשְׁנוּ נַעֲלֶה עָלֹה וְגוֹ׳: הָעָם אֶת כָּלֵב וַיּהַַס  
לָהּ נוּכַל יכָוֹל . 

To understand the wording that he said: נוּכַל יכָוֹל נעֲַלֶה, עָלֹה נוּכַל יכָוֹל נעֲַלֶה, עָלֹה שֶׁאָמַר: הַלָּשׁוֹן לְהָבִין . . 

Also, to understand that which is said in the Gemara: “It teaches 
that their tongues extended down to their navels and worms came 
out,” etc. 

לְשׁוֹנםָ שֶׁנּשְִׁתַּרְבֵּב מְלַמֵּד בַּגְּמָרָא: שֶּׁנּאֱֶמַר מַה לְהָבִין גַּם  
וְגוֹ׳ יוֹצְאִים תּוֹלָעִים וְהָיוּ טִבְעוּרָם עַד . 
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For behold, we have written above that the spies denied the 
rectification of the shattering (shevirah)— 

שֶׁל בְּתִיקּוּן כָּפְרוּ שֶׁהַמְּרַגְּלִים לְעֵיל כָּתַבְנוּ דְּהִנּהֵ  
 —הַשְּׁבִירָה

—and they said: “Even the Master of the house cannot extract His 
vessels from there,”— 

כֵּלָיו לְהוֹצִיא יכָוֹל אֵינוֹ הַבַּיתִ בַּעַל אֲפִילוּ וְאָמְרוּ:  
 —מִשָּׁם

—which refers to the emptying of the vessels from the good within 
them, to bring them close to their supernal root. 

לְקָרְבָם שֶׁבָּהֶם מֵהַטּוֹב הַכֵּלִים הֲוָרָקַת עַל שֶׁהוּא  
הָעֶלְיוֹן לְשָׁרְשָׁם . 

As is said by the min (heretic): “Aflaga de-le’eila de-hormin, 
etc.”— 

וְגוֹ׳ דְּהוֹרְמִין דְּלְעֵילָא אֲפַלְגָּא הַמִּין: כְּמַאֲמַר , 

—that they separated G‑dliness from the aspect that had fallen in 
the shattering— 

בַּשְּׁבִירָה שֶׁנּפְָלוּ הַבְּחִינהָ מִן הָאֱלֹקוּת שֶׁהִפְרִידוּ , 

—and said that the evil is only evil. ּרָע רַק הוּא שֶׁהָרַע וְאָמְרו , 
But in truth: “The whole earth is filled with His glory” (Yeshayahu 
6:3), 

ג׳ ו׳, )ישְַׁעְיהָ כְּבוֹדוֹ הָאָרֶץ כָל מְלֹא וּבֶאֱמֶת: ), 

“There is no place devoid of Him” (Tikkunei Zohar 57), נ״ז זוֹהַר )תִּיקּוּניֵ מִינּיֵהּ פָּנוּי אֲתַר לֵית ), 

And “His Kingship rules over everything” (Tehillim 103:19)— ֹי״ט ק״ג, )תְּהִלִּים מָשָׁלָה בְּכלֹ וּמַלְכוּתו )— 

—even in the kelipos. ּבַּקְּלִיפּוֹת וַאֲפִילו . 
Only that we, the Jewish people, must refine them— לְבָרְרָם ישְִׂרָאֵל אָנוּ שֶׁצְּרִיכִין רַק , 

Until we merit the coming of our righteous Mashiach— צִדְקֵנוּ מָשִׁיחַ לְבִיאַת שֶׁנּזִכְֶּה עַד — 

—when the clarification (birur) will be completed, הַבֵּרוּר יוּגְמַר שֶׁאָז , 
And all the lower levels will ascend to their root at the heights of 
elevation. 

הַמַּעֲלוֹת לְרוּם לְשָׁרְשָׁן הַתַּחְתּוֹנוֹת הַמַּדְרֵגוֹת כָל וְיעֲַלוּ . 

And had it not been for the sin of the spies, הַמְּרַגְּלִים חֵטְא וְלוּלֵא , 
Israel would have entered the Land, ּלָאָרֶץ נכְִנסִָין ישְִׂרָאֵל הָיו , 
And there would never have been any exile at all— כְּלָל בַּגָּלוּת גּוֹלִים הָיוּ וְלֹא , 

And the entry into the Land would have happened only once— א׳ פַּעַם רַק לָאָרֶץ הָעֲלִיּהָ הָיתְָה וְלֹא , 

And immediately they would have begun the days of Mashiach— ַהַמָּשִׁיחַ ימְוֹת מַתְחִילִין הָיוּ וּמִיּד , 

For through faith they would have completed the clarifications 
(birurim)— 

הַבֵּרוּרִים מְבָרְרִים הָיוּ הָאֱמוּנהָ ידְֵי שֶׁעַל , 

And it would have been completed at that time. ָהַזּמְָן בְּאוֹתוֹ נגְִמָר וְהָיה . 

But through the denial that the spies implanted within them— בְּתוֹכָן הַמְּרַגְּלִים שֶׁהִכְניִסוּ הַכְּפִירָה ידְֵי עַל אֲבָל — 

They were forced into exile and into a lengthening of the time of 
clarifications— 

הַבֵּרוּרִים זמְַן וּלְהַאֲרָכַת לַגָּלוּת נאֶֶלְצוּ — 
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Until the days of Mashiach, may they come speedily in our days. בְימֵָינוּ בִּמְהֵרָה הַמָּשִׁיחַ, ימְוֹת עַד . 

And this is: “And Kalev silenced”—from the expression of silence 
(dumiyah)— 

דּוּמִיּהָ מִלְּשׁוֹן כָּלֵב וַיּהַַס וְזהֶוּ: , 

He informed them how they had caused themselves to come 
thereby into silence— 

דּוּמִיּהָ לִידֵי זהֶ ידְֵי עַל לָבוֹא שֶׁגָּרְמוּ אֵיךְ לָהֶם שֶׁהוֹדִיעַ , 

As it is said (Eichah 2:10): “They sat upon the ground—they were 
silent...” 

גו׳ ידְִמוּ לָאָרֶץ ישְָׁבוּ י׳(: ב׳, )אֵיכָה שֶׁכָּתוּב כְּמוֹ , 

—as a result of the exile. הַגָּלוּת ידְֵי עַל . 
And he said: “We shall surely ascend (aleh na'aleh)”— :נעֲַלֶה עָלֹה וַיּאֹמֶר , 
—two ascents: one in the days of Yehoshua, and one in the days of 
Ezra— 

עֶזרְָא בִּימֵי וְאַחַת יהְוֹשֻׁעַ, בִּימֵי אַחַת עֲלִיּוֹת: שְׁתֵּי , 

Until afterward: “For we shall surely overcome it (yachol 
nuchal)”— 

לָהּ נוּכַל יכָוֹל כִּי כָּךְ: אַחַר עַד , 

—in the days of Mashiach, may they come speedily in our days. בְימֵָינוּ בִּמְהֵרָה הַמָּשִׁיחַ, בִּימֵי . 

And it is known that “Greater will be the glory of this last House 
than the first” (Chaggai 2:9)— 

הָרִאשׁוֹן מִן הָאַחֲרוֹן הַזּהֶ הַבַּיתִ כְּבוֹד יהְִיהֶ גָּדוֹל וְנוֹדַע:  
ט׳ ב׳, )חַגַּי ), 

Therefore he hinted to the future Temple which we shall merit, 
G‑d willing— 

אִי״ה שֶׁנּזִכְֶּה הָאַחֲרוֹן הַמִּקְדָּשׁ בֵּית עַל רָמַז כֵּן עַל , 

He doubled the phrase yachol nuchal to indicate the magnitude of 
the completeness that will be then— 

שֶׁיּהְִיהֶ הַשְּׁלֵמוּת גּדֶֹל עַל לְהוֹרוֹת נוּכַל יכָוֹל לָשׁוֹן כָּפַל  
 ,אָז

—greater than the first. הָרִאשׁוֹן מִן יוֹתֵר . 
And it is known that the shevirah (shattering) was from the navel 
and below— 

וּלְמַטָּה הַטִּבּוּר מִן הָיתְָה שֶׁהַשְּׁבִירָה וְנוֹדַע , 

As we have explained elsewhere regarding the verse (Mishlei 3:8): 
“It shall be healing to your navel”— 

ג׳, )מִשְׁלֵי שֶּׁכָּתוּב מַה עַל אַחֵר בְּמָקוֹם אֶצְלֵנוּ כַּאֲמוּר  
לְשָׁרֶּךָ תְּהִי רִפְאוּת ח׳(: , 

That the Torah is a healing for the things that fell in the shevirah, 
which is the level of the navel mentioned— 

שֶׁהִיא בַּשְּׁבִירָה, שֶׁנּפְָלוּ לַדְּבָרִים רְפוּאָה הִיא שֶׁהַתּוֹרָה  
הַנּזִכְָּר טִבּוּר בְּחִינתַ , 

—to elevate them through the Torah. הַתּוֹרָה ידְֵי עַל לְהַעֲלוֹתָן . 
And the spies denied this—separating, Heaven forbid, the level of 
the navel and below from His Godliness, may He be blessed— 

הַטִּבּוּר בְּחִינתַ ח״ו לְהַפְרִיד בָּזהֶ, כָּפְרוּ וְהַמְּרַגְּלִים  
יתְִבָּרֵךְ מֵאֱלֹקוּתוֹ וּלְמַטָּה — 

—so as not to raise them up, as explained above. לְעֵיל כְּאָמֻר אוֹתָן, הָקִים לְבִלְתִּי . 
Therefore they were punished measure for measure: that their 
tongues extended to their navels— 

לְשׁוֹנםָ שֶׁנּשְִׁתַּרְבֵּב מִדָּה, כְּנגֶֶד מִדָּה בְּזהֶ נעֱֶנשְׁוּ כֵּן עַל  
טִבּוּרָם עַד , 
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For (Mishlei 15:4): “A healing tongue is a tree of life”—this is 
Torah— 

חַיּיִם—הִיא עֵץ לָשׁוֹן מַרְפֵּא ד׳(: ט״ו, )מִשְׁלֵי כִּי  
 —הַתּוֹרָה

—which repairs the damage of the blemish caused through the 
tongue— 

הַלָּשׁוֹן ידְֵי שֶׁעַל הַפֶּגַם קִלְקוּל מְתַקֶּנתֶ , 

—but only for someone who has complete faith, and who simply 
encountered a sin due to misuse of speech. 

לוֹ שֶׁנּזִדְַּמֵּן רַק גְּמוּרָה, אֱמוּנהָ לוֹ שֶׁיּשֵׁ בְּמִי דַּוְקָא אֲבָל  
בִּלְשׁוֹנוֹ קִלְקוּלוֹ ידְֵי עַל עָוֹן אֵיזהֶ , 

This person can come to repentance, since his faith draws him to 
return. 

אֱמוּנהָ לוֹ שֶׁיּשֵׁ מֵאַחַר תְּשׁוּבָה, לִידֵי לָבוֹא יכָוֹל זהֶ  
לָשׁוּב הַמְבִיאָהוּ . 

Therefore, Torah repairs his corruption, since he returned to 
Hashem and turned away from evil. 

וְסָר ה׳ אֶל שֶׁשָּׁב מֵאַחַר קִלְקוּלוֹ מְתַקֶּנתֶ הַתּוֹרָה לָכֵךְ,  
 .מֵרָע

But those who denied this—as stated—and faith was cut off from 
them— 

מֵהֶם הָאֱמוּנהָ וְנכְִרְתָה כַּאֲמוּר, בָּזהֶ שֶׁכָּפְרוּ אֵלּוּ אֲבָל — 

Certainly: what path would bring them to repentance, :תְּשׁוּבָה לִידֵי יבָאֹוּ דֶּרֶךְ אֵיזהֶ בְּוַדַּאי , 

Since they have no faith—only its opposite: denial. הֶפֶךְ—שֶׁכָּפְרוּ אֶלָּא אֱמוּנהָ, לָהֶם שֶׁאֵין מֵאַחַר , 

They are called “one who separates from the Chief” (haMafrīd 
Alūf). :אָלוּף מַפְרִיד וְנקְִרָא , 

Therefore, the Gemara says they have no portion in the World to 
Come. 

הַבָּא לָעוֹלָם חֵלֶק לָהֶם שֶׁאֵין בַגְּמָרָא: אָמְרוּ וְלָכֵן , 

They were punished with their tongues stretching—by which they 
sinned—until their navels, 

טִבּוּרָם עַד בּוֹ, שֶׁחָטְאוּ לְשׁוֹנםָ, בְּהִשְׁתַּרְבְּבוּת נעֱֶנשְׁוּ , 

For that is where the blemish reached, caused by their denial of 
this— 

בָּזהֶ כְּפִירָתָם ידְֵי עַל שֶׁפָּגְמוּ הַפֶּגַם הִגִּיעַ שֶׁשָּׁם — 

—by separating the lower things in the shevirah, the level of the 
navel, from the Divine Infinite Essence, may He be blessed. 

שֶׁבַּשְּׁבִירָה—בְּחִינתַ תַּחְתּוֹניִם דְּבָרִים שֶׁהִפְרִידוּ ידְֵי עַל  
בָּרוּךְ־הוּא אֵין־סוֹף טִבּוּר—מֵאֱלֹהוּת . 

And therefore they said: “All the people that we saw among them 
are men of great stature” (anshei middot)— 

מִדּוֹת אַנשְֵׁי בְּתוֹכָם רָאִינוּ אֲשֶׁר הָעָם וְכָל אָמְרוּ: כֵּן וְעַל , 

For it is known that in the Land of Israel were the seven nations— עַמִּין ז׳ הָיוּ ישְִׂרָאֵל שֶׁבְּאֶרֶץ נוֹדַע כִּי , 

And they said that all the attributes (middot) that fell in the 
shevirah (shattering) became enclothed in those seven nations. 

נתְִלַבְּשׁוּ בַּשְּׁבִירָה, שֶׁנּפְָלוּ הַמִּדּוֹת שֶׁכָּל אָמְרוּ וְהֵם  
עַמִּין ז׳ בְּאוֹתָן , 

And this is “anshei middot”—that they fell there, to the seven 
nations, from the seven attributes that fell in the shevirah. 

מִדּוֹת הַז׳ מִן עַמִּין לְז׳ לְשָׁם שֶׁנּפְָלוּ מִדּוֹת, אַנשְֵׁי וְזהֶוּ:  
בַּשְּׁבִירָה שֶׁנּפְָלוּ , 

And they are separated from the good—saying that the evil is 
completely evil, and cannot be rectified. 

שֶׁאֵי גָּמוּר, רַע הוּא הָרַע רַק הַטּוֹב, מִן מֻפְרָדִין וְהֵם  
לְתַקְּנוֹ אֶפְשָׁר . 

Powered By: ChassidusNow.com 
14 

http://chassidusnow.com/donate
http://chassidusnow.com


 בס"ד

Menachem Nachum of Chernobyl  
Me’or Einayim  
Parshas Shlach 

But the truth is: the Land is called “the Land of Life,” הַחַיּיִם אֶרֶץ נקְִרֵאת שֶׁהָאָרֶץ הוּא: וְהָאֱמֶת , 

Because His vitality, may He be blessed, is felt there more than in 
other places— 

מִבִּשְׁאָר וְיוֹתֵר יוֹתֵר מֻרְגָּשׁ הוּא שָׁם יתְִבָּרֵךְ שֶׁחַיּוּתוֹ  
 ,מְקוֹמוֹת

And it is possible there to do good in all things, to bring them 
close and attach them to true Divinity—the Creator, blessed be He 
and blessed is His Name. 

אֶל וּלְקָרְבָם לְהָבִיאָם הַדְּבָרִים בְּכָל טוֹב שָׁם וּלְפָעַל  
שְׁמוֹ וּבָרוּךְ הוּא בָּרוּךְ הַבּוֹרֵא הַגָּמוּר, הָאֱלֹהוּת . 

Therefore they said: “It is a land that devours its inhabitants”— הִיא יוֹשְׁבֶיהָ אכֶֹלֶת אֶרֶץ אָמְרוּ: כֵּן וְעַל — 

Which is a language of death. מִיתָה לָשׁוֹן שֶׁהוּא . 
For it is known: “Whoever descends from his level, it is said of 
him: ‘And he died,’” 

וַיּמָָת בֵיהּ קָרֵי מִדַּרְגֵּיהּ דְּנחֵָית מַאן דְּנוֹדַע: , 

As it is written in the section “And these are the kings”: “And he 
died, and he ruled”— 

וַיּמְִלֹךְ וַיּמָָת הַמְּלָכִים: וְאֵלֶּה בְּפַרְשַׁת שֶׁכָּתוּב כְּמוֹ , 

—which is the secret of the shattering of the vessels. הַכֵּלִים שְׁבִירַת סוֹד שֶׁהוּא . 
Therefore they said that there, the aspect of death is more 
dominant, as above— 

הַנּזִכְָּר מִיתָה בְּחִינתַ בְּיוֹתֵר הוּא שֶׁשָּׁם אָמְרוּ כֵּן עַל  
 ,לְעֵיל

But they did not understand that G‑d intended it for good— לְטוֹבָה חֲשָׁבָהּ יתְִבָּרֵךְ הַשֵּׁם כִּי הֵבִינוּ לֹא וְהֵם , 

As is said there in the Gemara. Understand this well— ֹוְהַבֵּן בַּגְּמָרָא, שָׁם שֶׁנּאֱֶמַר כְּמו , 
—that they erred and denied this understanding, as said above. ּכַּאֲמוּר הַזּהֶ בַּשֵּׂכֶל וְכָפְרוּ שֶׁטָּעו . 

Therefore it also says: “And the men who spread an evil report 
about the Land died... before Hashem...” 

גו׳ רָעָה הָאָרֶץ דִבַּת מוֹצִאֵי הָאֲנשִָׁים וַיּמָֻתוּ כֵּן: גַּם וְלָכֵן  
וְגו׳ ה׳ לִפְניֵ , 

This is giving the reason for their death: ּמִיתָתָם עַל טַעַם נתְִינתַ שֶׁזּהֶו : 
Because they did not believe in this: that all things, even the 
lowest levels of the shevirah, 

מַדְרֵגוֹת אֲפִילוּ הַדְּבָרִים, שֶׁכָּל בָּזהֶ, הֶאֱמִינוּ שֶׁלֹּא מִפְּניֵ  
שֶׁבַּשְּׁבִירָה תַּחְתּוֹנוֹת , 

—all are lifnei Hashem—before G‑d— ֹה׳ לִפְניֵ הוּא הַכּל , 

For even there is a constriction of His Divinity, blessed be He— יתְִבָּרֵךְ אֱלֹהוּתוֹ צִמְצוּם הוּא שָׁם שֶׁגַּם , 

As it is written (Tehillim 103:19): “And His kingship rules over 
everything”— 

מָשָׁלָה בְּכלֹ וּמַלְכוּתוֹ י״ג(: ק״ג, )תְּהִלִּים שֶׁכָּתוּב כְּמוֹ , 

Even over the kelipot, as is known. ּכַּיּדָוּעַ בַּקְּלִיפּוֹת, אֲפִילו . 

Therefore, the main thing is faith in Him, blessed be He— יתְִבָּרֵךְ בּוֹ הָאֱמוּנהָ הוּא הָעִיקָּר כֵּן, עַל , 

That He is the Master, ruler over all— בַּכּלֹ שַׁלִּיט הָאָדוֹן שֶׁהוּא , 
And “There is no place devoid of Him”— מִיניֵהּ פָּנוּי אֲתַר וְלֵית , 
And one should be in awe through this, to elevate all fallen things 
upward. 

לְמַעְלָה הַנּוֹפְלִין כָּל לְהַגְבִּיר זהֶ ידְֵי עַל וְייִרָא . 
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And therefore they said of heretics and epikorsim: “We lower them 
and do not raise them”— 

וְלֹא מוֹרִידִין וְהָאֲפִיקוֹרוֹסִים: הַמִּיניִם עַל אָמְרוּ כֵּן וְעַל  
 ,מַעֲלִין

This too is measure for measure. מִדָּה כְּנגֶֶד מִדָּה הוּא כֵּן גַּם , 

For in truth, every single tzaddik must descend from his level— מִמַּדְרֵגָתוֹ לֵירֵד צָרִיךְ וְצַדִּיק צַדִּיק כָּל בֶאֱמֶת כִּי — 

As in the secret of (Mishlei 24:16): “A tzaddik falls seven 
times…” 

צַדִּיק יפִּוֹל שֶׁבַע ט״ז(: כ״ד, )מִשְׁלֵי בְּסוֹד , 

—in the seven fallen middot— הַנּוֹפְלוֹת מִדּוֹת בְּז׳ — 

And he rises in order to elevate them upward with him, ,לְמַעְלָה עִמָּהֶם וְיעֲַלֶה שֶׁיּקָוּם כְּדֵי וְקָם , 

As explained elsewhere. ֹאַחֵר בְּמָקוֹם שֶׁכָּתוּב כְּמו . 

But heretics, who lack this faith, זוֹ אֱמוּנהָ לָהֶם שֶׁאֵין הַמִּיניִם אֲבָל , 

Do not elevate lower things, תַּחְתּוֹניִם דְּבָרִים מַעֲלִים לֹא הֵם , 

But even bring them down further— ,יוֹתֵר אוֹתָם מוֹרִידִים שֶׁהֵם אַף אֶלָּא , 

And therefore their punishment is in this manner: they are lowered 
and not raised. 

מַעֲלִין וְלֹא מוֹרִידִין זהֶ: בְּאפֶֹן עוֹנשְָׁם וְלָכֵן . 

May Hashem, blessed be He, illuminate our eyes with His true 
faith— 

הָאֲמִיתִּית בֶּאֱמוּנתָוֹ עֵיניֵנוּ יאִָיר יתְִבָּרֵךְ, וְהַשֵּׁם — 

Amen, forever, selah and va’ed. וָעֶד סֶלָה נצֵַח אָמֵן . 
[NOTE📘 Summary 

Menachem Nachum explains that the world’s brokenness (Shvirat HaKeilim) was purposeful, 
creating a mixture of good and evil. Humanity’s task is to extract the latent spiritual sparks in this 
brokenness and elevate them through Torah, prayer, and loving service of Hashem. This mission 
does not deny free will or divine presence—it affirms them. The journey involves confronting 
our inner “broken middot,” using daas to refine them and reconnect every drop of creation to its 
divine source. Failure to see holiness in the broken leads to denial (epikorism) and spiritual 
downfall, as the spies demonstrated in the story of Shelach. 

💡 Practical Takeaway 

When overwhelmed by dark thoughts, emotions, or setbacks, don’t reject them. Instead, see in 
them spiritually charged sparks waiting to be elevated. Bring daas into your challenges—ask 
yourself, “What root can I connect this to?”—and transform friction into service. Every stumble 
becomes a step upward if it’s accompanied by awareness, repentance, and effort. This worldview 
turns every challenge into a holy opportunity. 
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📜 Chassidic Story with Source 

This story is directly documented in Me’or Einayim, Parshat Shelach, in the commentary on “Kol 
ha’am” regarding the spies. Rabbi Menachem Nachum writes: 

“The spies denied that any good could be extracted from the evil of the land. Such denial is 
epikoris—they said the broken sparks are meaningless. Therefore they sinned ‘measure for 
measure’: their tongues were punished by descending to their navels (tibbur), the very level they 
had denied could be raised.”  

In their conflict with the Divine mission, the spies turned tibbur—the navel-level 
brokenness—into a spiritual judgment: “This is utterly bad—why bother?” They denied the 
purpose of exile and shattered conditions, thereby rejecting the path of birur. The correction, 
says Rabbi Menachem Nachum, is to affirm—even in the deepest darkness—that all is lifnei 
Hashem and can be reclaimed for holiness. END NOTE] 
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